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17-Demande de clarification: 
Nous rencontrons des difficultés pour comprendre les informations demandées dans 
l’Annexe H, Base de paiement, calcul du coût du contrat de soutien, recherchez-vous 
un tarif horaire par catégorie de main-d’œuvre, une estimation du nombre d’heures de 
laboratoire par type de réparation, ou un nombre total estimé d’heures / $ par année en 
utilisant un taux pondéré? 

17-Réponse : 
Pour chaque catégorie de travail, par ex. 4.0, Activités de R&R, le nombre total estimatif 
d’heures par année (fourni par le Canada), en utilisant un taux horaire pondéré ou un 
taux horaire, le cas échéant, pour le calcul du coût annuel. 

Exemples: 
3.0 Activités OBLIGATOIRE - Coût total annuel d'exécution des activités obligatoire 
pour chaque année. 

4.0 Activités de R&R - Année 1 = 300 x Taux horaire moyen des soumissionnaires pour 
R&R la première année, Année 2 = 300 x Taux horaire moyen des soumissionnaires 
pour R&R la deuxième année,…, Année 10 = 400 x Tarif horaire moyen des 
soumissionnaires pour R&R la dixième année. 

5.0 Activités de tâches - Année 1 = Coût de support RST pour un déploiement d'une 
semaine, Année 2 = Coût de support RST pour un déploiement d'une semaine,… 

18-Demande de clarification: 
Dans l'énoncé des travaux pour le soutien, le document appelle une exigence de prise 
en charge de PRF et de TPRO-B, cette exigence inclut-elle les éléments du système de 
transport individuel? 

Dans l'annexe H, il est nécessaire de fournir une liste détaillée des pièces de rechange. 
Devons-nous inclure les pièces de rechange du système de transport individuel dans 
cette exigence? 

18-Réponse : 
Conformément à l'EDT de soutien, l'annexe A1.0 indique que les éléments du système 
de transport individuel ne sont pas inclus dans la PRF et bien que figurant dans le 
TPRO-B de EFG, ils ne nécessitent pas d'inspection ni de maintenance détaillées, et ne 
nécessitent donc pas l'assistance de l'entrepreneur. 

Conformément à l'EDT de soutien, l'annexe A1.0, aucune pièce de rechange du 
système de transport individuel n'est requise dans le cadre de la PRF ou du TPRO-B, 
elles seront prises du stock en dépôt après avoir été livrées au cours du contrat 
d'acquisition.


